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FPM 1463 3sg praes *ber/e/tь 
 

1 ba'r 113 'beri 286 b’eže 448-450 be're 602-604 b’e'r’ot 759 b’a'r’ot’  

2 – 113a bi're 287 +b’ere, b’eže 451-453 b9're 605 b’i'r’ot 760 b’i'r’et’  

3 'bạrạ 114-123 'bere 288 b’ere 454 be're 606 b’a'r’ot 761 b’a'r’et’  

4 bè:re 124 b’ǝ're 289 b’eže 455-456 b9're 607 – pr’ib’e'r’ot 762 b’i'r’ot’  

5 'be:re 125-127 be're 290 b’ere 457 be're 608-609 b’e'r’ot 763 b’i'r’ot  

6 'bere 128 bẹ're 291 b’ere, b’eže (r) 458 b9're 610-611 b’ẹ'r’ot 764-765 b’i'r’ot’  
7 bé:re 129-131 bi're 292- 297 b’eže 459-461 be're 612-613 b’e'r’ot 767  

8 bjére 132 bẹ're 298 b’eře 462 bẹ're 614 b’i'r’ot 768 b’i'r’et’, b’i'r’ot’  

9 bé:re 133-134 be're 299 bere 463 be're, b9're 615 b’e'r’ot 769 b’i'r’ot  

10 'b
ε:re 135 bẹ're 300 b’ere 464-467 be're 616 b’i'r’ot 770 b’e'r’ot  

11-12 'bε:re 136-138 bi're 301-307 b’eže 468 by're, b9're 617-627 b’e'r’ot 771 b’a'r’oc’, b’a'r’ec’  

13 'berε 139 b’ǝ're 308 b’ere 469-470 be're 628 b’a'r’o 772 b’a'r’ot’  

14 bjá:re 140-141 bẹ're 309 b’eže 471-473 b9're 629 b’i'r’ot 773 b’ẹ'r’ot’  

15 'be:re 142 bi're 310-311 b’ere 474 by're 630 774 b’a'r’et’  

16 bé:re 143 bi're: 312-315 b’eže 475 by're, b9're 631 b’e'r’et 775 b’e'r’ot’  

17 'bε:rε 144 bi're 316-317 b’ere 476 be're 632 b’e'r’ot 776 b’i'r’ot’  

18 'b:re 145 b’ǝ're 318-321 b’eže 477-478 b9're 633 b’e'r’o 777 b’i'r’ot  

19 'bere 146 ƀǝr: 322 bežẹ 479 be're 634 b’e'r’ot, b’i'r’ot 778 b’i'r’ot’  
20 'bere 146a ber 323 beže 480-482 b9're 635-648 b’e'r’ot 779 b’i'r’ot  

21 be'rẹ: 147 ba'ʀe 324 b’ežẹ 483-485 be're 651-652 b’a'r’o 780 be'r’ot’  

22 'bere 147a be'r 325 b’ee 486 by're 653 b’a'r’ot 781 b’i'r’ot’  

23 148 'ƀarǝ 326 b’ežẹ 487-488 b9're 654 b’a'r’o 782-783 b’i'r’ot  

24 be're 148a 'ber 327-334 b’a'rec’ 489-491 by're 655 b’a'r’ot 784 b’a'r’ec’  

25 – 149 ba'rẹ: 335 b’ǝ'r’ec’ 492-494 b9're 656 b’a'r’ot, b’a'r’ot’ 785-786 b’a'r’ot’  

26 'bere 150 berè: 336-338 b’a're 495 be're 657 b’e'r’ot 787 b’i'r’ot’  

27 b:re 151 'bεre 339-342 b’a'rec’ 496 b9'ret 658 b’e'r’ot, b’i'r’ot 788 b’ǝ'r’ot’  

28 be'rạ 152 bère 343-347 b’a're 497-498 b9're 659 b’e'r’ot 789 b’a'r’ot’  

29 bạ:'rạ 153 'bạ:rạ 348-349 b’a'rec’, b’a're 499 by're 660 b’i'r’ot 790 b’i'r’ot’  

30 b:re 154 bere 350 b’a'roc’ 500 b9're, by're 661 b’e'r’ot 791 b’i'r’o  
31 'bạ:rạ 155 bere 351-352 b’i'r’ec’ 501-504 b9're 662 b’ẹ'r’ot 792 b’i'r’ot’  

32 'bạrạ 156 bere 353-358 b’a're 505-506 be're 663 b’e'r’ot 793 b’i'r’et’  

33 bére 167 be're 359 507 bẹ're 664 b’ǝ'r’ot, b’e'r’ot 794-796 b’i'r’ot’  

34 168-169 'bere 360 b’a'r’ec’ 508-509 b9're 665-668 b’e'r’ot 797 b’a'r’e  

35 b:rạ 171 be'ret 361 b9're 510 be're 669 798 b’a'r’ot, b’a'r’et’  

36 bère: 175-193 bere 362 bы're 511 bẹ're 670-671 b’e'r’ot 799 b’a'r’ot’  

37 'bere 194 bẹrẹ 363 be're 512 b9're 673 b’e'r’ot 800 b’a'r’ot  

38 bére: 195 bere 364-368 b’a're 513 be're 674 b’a'r’e, 'b’er’it 801 b’i'r’et’, b’i'r’ot’ (r)  

39 bère 196 bẹrẹ 369 b’a'rec’ 514-520 b9're 675 – ub’e'r’e 802 b’i'r’ot’  

40 berè: 197-206 bere 370 b’a're 521 be're 676 803 b’i'r’ot  

41 'bere 207 b’jere 371 b’a'r’ec’ 522 b9'rạ 677-678 b’a'r’ot 804-805 b’a'r’ot’  
42 be're 208-215 bere 372-375 be're 523 b9're 679 b’ẹ'r’ot 806 b’e'r’et’, b’e'r’ot’  

43-44 'bere 216 bere 376-378 b’a're 524 by're 680-681 b’e'r’ot 807 b’i'r’ot  

44a bẽ:re 217 bere 379-381 b’a'r’ec’ 525 b’a'r’ot, 'b’er’it (r) 682 b’ẹ'r’ot 808  

45-48 bère: 218-220 bere 382-383 be're 526 b’i'r’ot 683-687 b’e'r’ot 809 b’i'r’o, b’i'r’ot’  

49-51 bère 221 bere 384 ba're 527 b’a'r’o, b’a'r’ot 688 b’ẹ'r’ot 810 b’a'r’ot’  

52 berẽ:, bére: 222-223 bere 385 b’e're 528-530 b’e'r’ot 689-690 b’e'r’ot 811 b’a'r’e, b’e'r’e,  

53-54 bére, bère 224 berẹ: 386-388 b’a're 531 b’e'r’o 691 b’'r’ot b’a'r’et’, b’e'r’ot’  

55 bére 225-233 bere 389-390 b’e're 532-534 b’e'r’ot 692 b’a'r’ot, 'b’erыt’ 812 b’a'r’ot’, b’a'r’e  

56 berè: 234 b’εr’ɔ 391 b’a're 535 b’i'r’ot, b’ẹ'r’ot 693 b’a'r’et’ 813 b’a'r’et’  

57 bére 235 b’er’jɔ 392 b’a'rec’ 536-537 b’e'r’ot 694 b’a'r’ot’, 'b’er’it’ 814 b’i'r’et’  

58 bère: 236 b’er’ɔ 393 b’a're 538-539 695-697 b’a'r’ot 815-818 b’i'r’ot’  

59 bére 237 b’εr’ε 394 b’e'r’e 540-542 b’e'r’ot 698 b’i'r’ot 819 b’i'r’et’  
60-62 bére: 238-239 b’eže 395 b’e're 543 b’e'r’ot, b’e'r’o 699-700 b’e'r’ot 820 b’e'r’ot’  

63 'bere 240 396-398 b’a're 544 701 b’i'r’ot 821 b’i'r’ot’  

64 241 b’'jee 399 b’e're 545-546 b’e'r’ot 702-707 b’e'r’ot 822 b’a'r’et’  

65 bère: 242 b'ježe 400 b’ạ're, b’e're 547-549 b’e'r’ot, b’e'r’o 709 b’e'r’ot 823 b’i'r’et’  

66 bére 243 b’eže 401 be're 550 710 'b’er’ǝt’, b’a'r’ot’ (r) 824 b’i'r’ot’  

67 bére: 244 b’'jeře 402 be're, b9're 551 b’e'r’o 711 b’i'r’ot 825 b’i'r’ot’, b’a'r’ot’  

68 bère: 245 b’ježe 403 ba're, ba'ra 552 b’e'r’e 712 b’a'r’ot 826 b’e'r’ot’  

69-70 'bere 246 bježe 404 by're, by'ret 553 b’e'r’o 713 b’a'r’ot’, b’a'r’et’ 827 b’a'r’et’  

71 be're: 247 b’eže 405 bı're 554 b’i'r’o 714 b’i'r’ot 828 b’i'r’ot’  

72 'bere: 248 b’eře 406 b9'rạt’, b9'rạ 555-557 b’e'r’ot 715 b’ẹ'r’ot 829 b’i'r’et’  

73 'bere 249 b’ježe 407 bi'rạ 558 716 b’i'r’ot 830-831 b’i'r’ot’  
74-75 be're: 250 bježe, b’ježe 408 b9're 560 b’i'r’ot 718 b’i'r’ot 832 b’i'r’et’  

76 bére: 251 bjee 409-411 be're 562 b’e'r’ot 719-720 b’e'r’ot 833 b’i'r’ot’  

77 berè: 252 b’eže, b’ere (r) 412 bi'ra 563 b’e'r’ot, b’e'r’et,  722-724 b’e'r’ot 834 b’i'r’et’  

78 bère: 253 413 by'ra b’e'r’e 725 b’a'r’ot 835  

79-80 berè: 254 b’j
ẹže 414 b9're 564-566 b’e'r’ot 726 b’a'r’ot, b’e'r’ot 836 be're  

81-83 'bere 255 b’ježe 415 by're 567 b’e'r’ot, b’i'r’ot 726a b’i'r’et’ 837  

84 bεrε 256 bježe 416-419 be're 568 b’i'r’et 727 b’ǝ'r’ot’ 838 b’i'r’ot’  

85 'bere 257 b’eže 420 b9're 569 b’o'r’ot 728 b’ẹ'r’ot’ 839 b’e'r’e, b’e'r’et’  

86-87 be're 258 b’ježe 421 by're 570 b’e'r’et, b’e'r’ot 729 b’a'r’ot’ 840 b’e'r’et’  

88 'bere 259-260 b’eže 422 by're, b9're 571 b’o'r’ot, b’i'r’ot 730-734 b’i'r’ot 841 b’e'r’e, b’e'r’et’,  

90 'beret 261 bježe 423-426 be're 572 b’ẹ'r’ot 735-737 b’a'r’e, b’a'r’et’  

92 'beret 262 bjee 427 by're 573 b’i'r’ot 738 b’e'r’ot 843 b9're  
93-95 'bere 263 beže 428 be're 574-575 b’e'r’ot 739-741 844 b’e'r’et’  

96 'berit 264 bźeře 429-430 by're 576 b’o'r’ot 742-745 b’e'r’ot 845 b’e'r’ot’  

97 'beret 265 b’eře 431 be're, b9're 577-578 b’e'r’ot 746 b’a'r’ec’ 846 b’e'r’e, b’e'r’et’  

98 'bere 266-267 b’eže 432 b9're 579 b’i'r’ot 747 b’a'r’et’ 847 be're  

99 'berit 268 bježe 433 bẹ're 580-582 b’e'r’ot 748 b’e'r’et’ 848 b’e'r’et’  

100 'bere 269-270 b’eže 434 by're 583 b’e'r’e 749-750 b’a'r’ot’ 849 be're  

101 'beri 271 b’ježe 435-437 be're 584 b’e'r’ot 751-752 b’i'r’ot’ 850-853 bẹ're  

102-103 'bere 272-274 beže 438 be'rẹ 585 b’ẹ'r’ot 753 b’ẹ'r’ot   

104 be're 275 b’eže 439-442 be're 586-593 b’e'r’ot 754 b’a'r’ot   

105 'bere 276 b’ežẹ 443 bẹ're 596-597 b’e'r’ot 755   

106-109 'beri 277-283 b’eže 444 be're 598 756 b’e'r’ọt   
110-111 'bere 284 b’ježe 445 b’a'r’et’ 600 b’e'r’ot 757 b’e'r’ot   

112 bi're 285 beže, b’eže 446-447 by're 601 758 b’a'r’ec’   

       

       

 

 

 



 

 

К О М М Е  Н Т  А Р И  Й 

          FPM 1463 3sg praes *ber/e/tь 
 

Кроме формы, заданной в вопросе, картографируются префиксальные дериваты, так как *е во флексии имеет в 

них такое же развитие, как и в вопросной форме. 

Флексия 3sg praes выступает в двух вариантах – с конечным согласным t, t’ и без него. Во втором варианте 

рефлекс *е находится на конце слова (перед паузой). Флексия, состоящая из гласного *е, представлена в южно-

славянских диалектах (кроме македонских пп. 90, 92, 96-97, 99), в западнославянских и украинских (лишь в пп. 

171, 445, 447, 496 флексия содержит согласный t). В белорусских и русских диалектах существуют оба варианта 

флексии – в русских говорах частота флексии с t/t’ выше, чем в белорусских. Варианты флексии могут сосущест-

вовать в одном говоре (например, пп. 348, 527, 811 и др.) 

Континуант *е находится под ударением в восточнославянских диалектах, а также в болгарских, в ряде словен-

ских, хорватских, сербских и македонских говоров. В словенских диалектах, в которых произошло передвижение 

ударения с конечного краткого слога, наблюдаются регулярные рефлексы *e в конце слова – *е > ạ в п. 3, в ɛ в 

пп. 13, 17, ǝ  в п. 148. В пп. 21, 146, 149 произошло удлинение окситони- 

рованного гласного. В этих говорах ударный  рефлекс ẹ: является контину- 
антом исxоднословенского *e:. 
В русских диалектах отражены результаты изменения е > о перед твер- 

дым согласным и паузой. Сохранение е отмечено в некоторых пунктах,  

преимущественно перед мягким согласным и паузой. Гласный о перед па- 

латализованным согласным в южнорусских говорах – нефонетического  

происхождения (выравнивание по аналогии в парадигме глагола). 

Перед рефлексом *е представлены три типа согласных: твердый вибрант 

 (r); палатализованный (r’); вибрант с элементом фрикативности или фри- 

кативный согласный (ř, ž). Штриховкой показана палатализованность/па- 

латальность согласного, предшествующего рефлексу *е. Палатальные , }  

(пп. 241, 251, 262, 325) на карте обозначены тем же знаком, что и r’. Дру- 
гим видом штриховки обозначены твердые согласные ř, ž. 

В пп. 28-29, 31-32, 35, 153 представлен регулярный рефлекс  ạ. 
В пп. 96, 99, 101, 106-109, 113 редукция безударного е > i ('beri, 'berit). 
В п. 224 e > ẹ, в пп. 155, 216, 218-220, 222-223 изменение e > e: > ºе про- 

изошло после утраты редуцированных и переоценки долготы и слоговой  

структуры в словацких говорах. В пп. 276, 322, 324, 326 e > ẹ в заударном  

слоге под  влиянием восточнославянских диалектов. Гласные а в пп. 403,  

412, ạ в пп. 406-407, 522 отражают исконно более широкое образование *е 

в этих говорах. В пп. 525, 674, 694 зафиксированы варианты с безударной 

флексией с гласным i, а в п. 692 – с ы. Происхождение этих форм не ясно. 
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   палатальность/палатали-  

         зованность согласного, 

           предшествующего *е 
   согласные ř, ž (z) перед  

           рефлексом *е 

 

\    нисходящее ударение 

/    восходящее ударение 

~  т.н. чакавский акут 

×   иной дериват 

–   нет искомого ответа 

*  *    отсылка к комментарию  

∽  отсылка к материалу 

  рефлекс *е  под  

              ударением 

  


